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Proyecto de informe 

Introducción 

1. El Comité del Protocolo relativo a Determinados Quesos celebró su 

vigésima reunión el día 17 de diciembre de 1984. 

Aprobación del orden del día 

2. El Comité aprobó el siguiente orden del día: 

Adopción del informe de la decimonovena reunión 

Informaciones que necesita el Comité: 

a) Respuestas al cuestionarlo 3 

b) Cuadros recapitulativos 

c) Otras informaciones 

Examen de la situación del mercado de los productos comprendidos 

en el Protocolo 

Respeto de los precios mínimos, en los casos en que se exija en 

un aviso de licitación que los precios se indiquen en una moneda 

distinta del dólar de los EE.UU. 
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5. Adopción del informe al Consejo 

6. Otros asuntos. 

Adopción del informe de la decimonovena reunión 

3. El Comité adoptó el informe de la decimonovena reunión. El documento 

se distribuirá con la signatura DPC/C/30. 

Informaciones que necesita el Comité 

a) Respuestas al cuestionario 3 

4. El Comité examinó las respuestas al cuestionario 3 y pidió a los 

miembros que todavía no habían comunicado las informaciones correspondien­

tes al tercer trimestre de 1984 que lo hicieran sin tardanza. Se recordó, 

además, que las respuestas al cuestionario 3 correspondientes al cuarto 

trimestre de 1984 debían obrar en poder de la Secretaría el 15 de marzo de 

1985 a más tardar. 

b) Cuadro8 recapitulativos 

5. El Comité dispuso de un documento que contenía los cuadros recapitu­

lativos revisados (DPC/C/W/l/Rev.20), elaborados de conformidad con la 

regla 28 del reglamento y en los que se recogían los datos facilitados en 

los cuadros A y B del cuestionario 3, relativo a los quesos. El Comité 

tomó nota del documento DPC/C/W/l/Rev.20. 

c) Otras informaciones 

6. Se recordó que de conformidad con la Resolución adoptada por el 

Consejo el 16 de noviembre de 1984 (DPC/13), debía ponerse en aplicación lo 

dispuesto en el artículo 4 del Protocolo. 
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Examen de la situación del mercado de los productos comprendidos en el 

Protocolo 

7. El representante de Nueva Zelandia estimó que la producción de quesos 

en 1984/85 podía ser algo mayor que la de 1983/84. Los precios de exporta­

ción del queso cheddar se situaban entre los 1.200 y los 1.220 dólares de 

los EE.UU. la tonelada f.o.b. 

8. El representante del Japón dijo que, de enero a octubre de 1984, las 

importaciones de queso habían sido superiores en un 11 por ciento a las 

realizadas en el período correspondiente de 1983. 

9. El representante de Hungría dijo que en los nueve primeros meses de 

1984 la producción, exportaciones y consumo de quesos habían sido mayores 

que en el período correspondiente de 1983. 

10. El representante de Bulgaria indicó que, en el tercer trimestre de 

1984, la producción había sido menor que en el trimestre correspondiente de 

1983. En ese mismo período, el consumo interno había permanecido estacio­

nario. Las existencias a finales del tercer trimestre de 1984 eran de 

34.000 toneladas (38.000 a finales del trimestre anterior). Las exporta­

ciones aumentaron en el tercer trimestre de 1984 siendo sus principales 

destinos Irán, los Estados Unidos, el Líbano y la República Federal de 

Alemania. Los precios de exportación fueron conformes con el precio mínimo 

fijado en el marco del Acuerdo. 

11. La representante de Australia dijo que entre julio y septiembre la 

producción de queso imponible había sido un 9,6 por ciento inferior a las 

del período correspondiente de 1983/84 y que, según estimaciones, la 

producción correspondiente a toda la campaña de 1984/85 (115.000 toneladas) 

sería inferior a la de 1983/84 (118.400 toneladas). Se preveía cierto 

incremento del consumo interno de quesos a consecuencia del aumento de las 

actividades de promoción, y se esperaba que las disponibilidades para 
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exportación se situasen en torno a las 65.200 toneladas en 1984/85. Según 

las informaciones, en el período examinado los precios del mercado japonés 

de quesos habían permanecido débiles y los abastecedores europeos habían 

seguido erosionando el nivel de los precios que podían ofrecer abastece­

dores tradicionales como Australia y Nueva Zelandia. 

12. El representante de Sudáfrica estimó que la producción de queso en 

1984 permanecería estable con respecto a la de 1983. El consumo interno de 

quesos disminuyó en el tercer trimestre de 1984 porque los consumidores 

habían acumulado existencias durante el segundo trimestre. Sin embargo, se 

preveía que en el cuarto trimestre de 1984 el consumo aumentaría hasta unas 

9.400 toneladas sobre todo a consecuencia de una campaña de promoción y de 

una baja de los precios. Se esperaba que a finales de 1984 las existencias 

serían de 11.900 toneladas. 

13. El representante de Finlandia estimó que la producción de quesos en 

1984 podía ser ligeramente superior a la de 1983. Se esperaba que las 

exportaciones se cifrarían en 35.000 toneladas en 1984 frente a las 

32.000 toneladas exportadas en 1983. Se estimaba que en 1985 las exporta­

ciones permanecerían estacionarias en el nivel de 35.000 toneladas. Los 

precios de exportación, que habían mejorado desde junio de 1984, parecían 

haberse estabilizado. 

14. El representante de Noruega indicó que la producción de quesos natu­

rales aumentó en el tercer trimestre de 1984. Los niveles de las existen­

cias siguen siendo moderados. 

15. El representante de Suecla dijo que en los tres primeros trimestres de 

1984 la producción y consumo de quesos aumentaron respecto de los del 

período correspondiente de 1983. Sin embargo, para el conjunto del año 

1984 se preveía que la producción y consumo serían los mismos que en 1983. 

En lo que respecta al comercio, las importaciones y exportaciones reali­

zadas en los tres primeros trimestres de 1984 fueron ligeramente superiores 

a las del período correspondiente de 1983. 
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16. El representante de Suiza indicó que, a consecuencia de las medidas 

adoptadas para limitar la producción de queso, ésta se redujo en el tercer 

trimestre de 1984. Era de prever una baja del 2 por ciento en el cuarto 

trimestre de 1984. En 1985, la producción permanecería estacionaria. Las 

importaciones efectuadas durante el período de enero a octubre de 1984 

fueron mayores que las del período correspondiente de 1983. El consumo 

permanecía estacionario. Al fin del tercer trimestre de 1984 las existen­

cias se cifraban en 22.500 toneladas. 

17. El representante de los Estados Unidos estimó que la producción de 

queso podía disminuir en 1984 y quedar reducida a 2.125.000 toneladas. Sin 

embargo, había la posibilidad de que dicha producción aumentase algo en 

1985 hasta alcanzar la cifra de 2,15 millones de toneladas. Se preveía que 

las importaciones aumentarían en 1984 hasta la cantidad de 140.000 tone­

ladas y permanecerían estacionarias en 1985. Las exportaciones realizadas 

en 1984 podían cifrase en 22.000 toneladas y arrojar esa misma cantidad en 

1985. Posiblemente el consumo interno sería de 2.295.000 toneladas en 1984 

y de 2,34 millones en 1985. Las existencias totales, es decir, privadas y 

públicas, quizá quedaron reducidas a 522.000 toneladas a finales de 1984 

frente a las 574.000 toneladas existentes a comienzos de año. Se preveía 

que a finales de 1985 las existencias totales se cifrarían en 450.000 

toneladas. 

18. El representante de la CEE dijo que, según ciertas informaciones, los 

Estados Unidos habían vendido a Egipto 5.000 toneladas de queso fundido al 

precio de 1.160 dólares de los EE.UU. la tonelada f.a.s. Las entregas 

debían efectuarse entre marzo de 1985 y enero de 1986. Preguntó al repre­

sentante de los Estados Unidos si podía confirmar estas informaciones. 

19. El representante de los Estados Unidos dijo que tenía información 

acerca de la cantidad y plazo de entrega. En cuanto a los precios, la 

información de que disponía su delegación era que la venta se había reali­

zado a los precios corrientes del mercado mundial. 
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20. El representante de la CEE estimó que la producción y consumo de 

quesos podían aumentar respectivamente un 4,4 por ciento y un 1,9 por 

ciento en 1984 con relación a 1983. Se esperaba que las importaciones y 

exportaciones de 1984 fueran respectivamente de 400.000 y 100.000 tone­

ladas. Las existencias de queso mantenidas bajo contratos privados eran en 

la actualidad de unas 100.000 toneladas. Los comerciantes de la Comunidad 

podían exportar queso cheddar de calidad corriente a precios no inferiores 

a 1.250 dólares de los EE.UU. la tonelada f.o.b. La Comunidad podía 

considerarse satisfecha de la actual situación del mercado del queso. 

21. El observador del Canadá dijo que la producción y consumo de queso 

cheddar aumentaron respectivamente un 5,3 y un 6,2 por ciento en la campaña 

lechera de 1983/84. Para la de 1984/85 se preveía que la producción de 

queso cheddar disminuiría para quedar reducida a 98.000 toneladas y que el 

consumo se reduciría marginalmente y se cifraría en 96.500 toneladas frente 

a las 97.200 consumidas en 1983/84. La producción y consumo de quesos 

diversos, que aumentaron en 1983/84, quizá siguiesen desarrollándose en 

1984/85, pero era poco probable que se registrasen nuevos aumentos del 

orden de los habidos en 1983/84. 

Respeto de los precios mínimos en los casos en que se exija en un aviso de 

licitación que los precios se indiquen en una moneda distinta del dólar de 

los EE.UU. 

22. En cuanto a la cuestión del respeto de los precios mínimos en los 

casos en que se exija en un aviso de licitación que los precios se indiquen 

en una moneda distinta del dólar de los EE.UU., el Comité tomó nota de que 

no se había presentado un caso de ese tipo. 

Adopción del informe al Consejo 

23. De conformidad con los dispuesto en el párrafo 2 a) del artículo VII 

del Acuerdo y con la regla 22 del reglamento, el Comité adoptó el informe 
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que debía presentar al Consejo. Ese informe en el que se da cuenta de los 

trabajos de la vigésima reunión se distribuirá con la signatura DPC/C/31. 

Además, el Comité convino en que durante la reunión extraordinaria del 

Consejo, de 18 de diciembre de 1984, se sometería un breve informe oral en 

el que se daría cuenta de los debates de la presente reunión. 

Otros asuntos 

Comunicación de la Misión Permanente de Australia 

24. La representante de Australia facilitó otras informaciones acerca de 

la colocación de queso defectuoso en el Japón con arreglo a los dispuesto 

en el artículo 7,2 del Protocolo, notificada en el documento DPC/C/W/20 y 

Corr.l. Dijo la oradora que estas informaciones se darían también por 

escrito. La comunicación en que figuren dichas informaciones se distri­

buirá con la signatura DPC/C/W/20/Corr.l/Add.l. 

Fechas de las próximas reuniones 

25. En la undécima reunión del Consejo se propuso que, al igual que para 

las reuniones de 1984, se estableciera un calendario preliminar para 1985 y 

que se adoptasen fechas provisionales en las reuniones de los Comités de 

diciembre de 1984. Se acordó reservar para 1985 las fechas siguientes: 

25 a 27 de marzo de 1985, 

- puesto que el Consejo se reunirá los días 28 y (si fuera necesario) 

29 de marzo de 1985 

- 17 a 19 de junio de 1985, 

- 23 a 25 de septiembre de 1985, 

- puesto que el Consejo se reunirá los días 26 y (si fuera necesario) 

27 de septiembre de 1985 

- 16 a 18 de diciembre de 1985. 
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Se acordó que, si lo permitían sus trabajos, los Comités podrían celebrar 

reuniones en dos días en ves de tres. En las reuniones de marzo, para las 

cuales se reservaron las fechas del 25 al 27 de marzo de 1985, la reunión 

del Comité de Protocolo relativo a las Materias Grasas Lácteas iría seguida 

por la del Comité del Protocolo relativo a Determinados Tipos de Leche en 

Polvo y por la del Comité del Protocolo relativo a Determinados Quesos. 


